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ZMLUVA O DlELO

uzavretá podľa 536 a nasledujúcich zákona č. 51 3/l 991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov
(ďalej len „zmluva)

ČLÁNOK 1. ZMLUVNÉ STRANY

Objed návatet:

Štátna ochrana prírody Slovenskej republiky (ďalej len „Šop SR“)
sídlo: Tajovského 28/B, 974 01 Banská Bystrica
Ičo: 77058520
zastúpená: Ing. Martin Lakanda — generálny riaditeľ
DIČ: 2021526188
ič DPH: SK2021 526188
IBAN: SK35 8180 0000 0070 0039 0899

Zodpovedná osoba za plnenie zmluvy: JUDr. Kateřina Husárová, riaditeľka kancelárie GR

katerina.husarova@sopsr.sk

(ďalej len „Objednávatet)

a

Zhotovitet:

Ernst 8 Young, s. r. o.
sídlo: Žižkova 9, 871 02 Bratislava
Ičo: 35839121
zastúpená: Mgr. Peter Borák, prokurista
DIČ: 2020287654
IČ DPH: SK2020287654
IBAN: SK77 6050 0000 0000 7000 2925
Spoločnosť zapísaná v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I., oddiel: Sro, vložka č. 704675/B

Zodpovedná osoba za plnenie zmluvy: Mgr. Peter Borák, prokurista
peter. boraksk.ey.com

(ďalej len „Zhotovitel‘)

(Objednávatet a Zhotoviteľ d‘alej spoločne tiež ako „zmluvné strany“ alebo každý z nich samostatne ako
„zmluvná strana)

PREAMBULA

Zmluvné strany uzatvárajú túto zmluvu ako výsledok postupu verejného obstarávateta (v tejto zmluve
uvedeného ako Objednávatel) pri aplikovaní postupu verejného obstarávania zadávaného zákazkou
s nízkou hodnotou metódou výzvy na predkladanie ponúk, v súlade s 177 zákona č. 343/2015 Z. z.
o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Na základe
výsledkov verejného obstarávania sa Objednávateľ ako verejný obstarávatet a Zhotovitel‘ ako úspešný
uchádzač dohodli na uzatvorení tejto zmluvy.

strana 1/6



ČLÁNOK 2. PREDMET ZMLUVY

2.7 Zhotoviteľ sa touto zmluvou zaväzuje, že na svoje náklady a nebezpečenstvo zhotoví pre
Objednávatel‘a v rozsahu a za podmienok dohodnutých v tejto zmiuve a Objednávateľovi odovzdá
dieio — dokument s nasledovným názvom: ldentifikácia možností a príležitostí efektívneho
fungovania a hospodárenía Štátnej ochrany prírody Slovenskej republíky (ďalej aj ako „dieIo).
Podrobná špecífikácia díeia je uvedená v príiohe Č. I tejto zmiuvy.

2.2 Objednávateľ sa zavazuje, že poskytne Zhotovitelovi účinné spolupösobenie, dokončené dieio
vykonané ríadne a včas v súiade s ustanoveniami tejto zmiuvy prevezme a zaplatí za jeho
zhotovenie dohodnutú cenu.

2.3 Predmet pinenia podľa tejto zmiuvy je spinený dodaním dlela Objednávateľoví a jeho prevzatím
Objednávateľom spösobom stanoveným v článku 3 tejto zmiuvy.

ČLÁNOK 3. ČAS, SPÓSOB A MIESTO PLNENIA A DODANIA PREDM ETU ZMLUW

3.1 Zhotoviteľ je povinný zhotovit pre Objednávatei‘a dieio podľa či. 2 tejto zmluvy riadne a včas
v termíne do 80 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy a dielo v tejto lehote aj odovzdá
Objednávateľovi v sídle Objednávateta.

3.2 Zhotoviteľ je povinný 3 pracovné dni vopred písomne alebo e-maiiom oznámiť Objednávateľovi na
adresu Objednávatefa uvedenú v či. I tejto zmluvy termín odovzdania diela.

3.3 Zhotoviteľ odovzdá Objednávateľovi dohodnuté dieio v písomnej forme v štyroch (4) originálnych
vyhotoveniach ako aj v elektronickej forme na CD nosiči. Dlelo sa považuje za odovzdané
Zhotovíteľom a prevzaté Objednávateľom na základe preberacieho protokolu podpísaného oboma
zmluvnými stranami do piatich (5) dní po dodaní dlela a akceptovaní výstupov. Preberací protokol
o odovzdaní dlela a prevzatí dlela podpísaný zástupcami oboch zmiuvných strán bude dokiadom
o riadnom vypracovaní dlela a bude podkiadom pre vystavenie faktúry.

3.4 Omeškaním Objednávateta s poskytnutím súčinnosti nevyhnutnej na zhotovenie dieia alebo jeho
ktorejkoi‘vek časti sa Zhotoviteľ nedostáva do omeškania so svojím plnením a termín odovzdania
dlela sa automaticky predižuje o dobu omeškania Objednávateta.

3.5 Zhotoviteľ je povinný bezodkiadne písomne informovat Objednávateta o všetkých skutočnostíach,
ktoré móžu ohroziť odovzdanie diela riadne a včas.

3.6 Objednávateľ je oprávnený odmietnut prevzatie dieia pre jeho preukázateľné nedostatky. Osoba
zodpovedná za plnenie zmiuvy podia či. I tejto zmiuvy oznámi Zhotovitetovi písomne nedostatky
dieia v iehote 7 pracovných dní odo dňa odmietnutia jeho prevzatia. Zhotoviteľ nedostatky dlela
bezplatne odstráni v iehote 7 pracovných dní odo dňa písomného oznámenia nedostatkov dieia, ak
sa zmiuvné strany nedohodnú inak. V prípade, že zhotoviteľ neodstráni nedostatky dieia v iehote
podia predchádzajúcej vety, je objednávateľ oprávnený odstúpit od tejto zmiuvy.

ČLÁNOK 4. SPOLUPÖSOBENIE ZMLUVNÝCH STRÁN

4.1 Zmluvné strany sa zaväzujú poskytnút si vzájomnú súčinnoSt potrebnú na pinenie povinností
vypiývajúcich z tejto zmluvy.

4.2 Objednávateľ sa zaväzuje, že počas spracovávania predmetu dlela poskytne Zhotoviteľovi
v nevyhnutnom rozsahu potrebné spolupösobenie, spočivajúce najmä v odovzdaní dopiňujúcich
údajov, podkiadov, ktorých potreba vznikne v priebehu pinenia tejto zmluvy. Toto spoiupósobenie
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poskytne Zhotoviteľovi najneskór v lehote do 5 dní odo dňa doručenia jeho písomnej alebo emaílovej
požiadavky.

4.3 Zhotoviteľ sa zaväzuje zachovávat mlčanlivost o všetkých informáciách, s ktorými príšíel do styku
a ktoré sa dozvedel pri plnení predmetu tejto zmluvy (ďalej len „dóverné informácie‘). Zhotoviteľ sa
ďalej zaväzuje, že dóverné informácie poskytnuté v rámci plnenia predmetu zmluvy bez
predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateta nevyužije pre seba a/alebo pre tretie osoby,
neposkytne tretím osobám a ani neumožní prístup tretích osób k týmto informáciám, pričom táto
povinnost Zhotoviteľa trvá aj po zániku platnosti tejto zmluvy.

4.4 Povinnost‘ zachovávat mlčanlívost o Uóverných informáciách sa nevztahuje na:

a) informácie, ktoré už sú v deň podpisu tejto zmluvy verejne známe, alebo ktoré je možné už
v deň podpisu tejto zmluvy získat z bežne dostupných informačných prostriedkov;

b) ínformácie, ktoré sa stanú po podpise tejto zmluvy verejne známymi, alebo ktoré možno po
tomto dni získat z bežne dostupných informačných prostriedkov, ak k ich zverejneniu
nedošlo porušením mlčanlivosti podľa tohto článku zmluvy;

c) prípady, kedy na základe príslušných právnych predpisov alebo na základe povinnosti
uloženej postupom podľa všeobecne závázných právnych predpísov je Zhotoviteľ povinný
poskytnút‘ dóverné informácie a prípady, kedy povinnosť zverejnenia dóvernej informácie
ukladá zákon č. 21 1/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení
niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. V takom
prípade je Zhotoviteľ povinný informovat Objednávatera o vzniku jeho povinnosti poskytnút
döverné informácie s uvedením rozsahu tejto povinnosti bez zbytočného odkladu;

d) použitie potrebných dóverných informácií v prípadoch súdnych, rozhodcovských,
správnych alebo mých konaní vedených za účelom uplatňovania práv podľa tejto zmluvy.

ČLÁNQK 6. CENA A PLATOBNÉ PODMIENKY

7.1. Cena za zhotovenie diela podra tejto zmluvy je dojednaná dohodou zmluvných strán a v súlade 50

zákonom Č. 18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov, ako aj v zmysle cenovej ponuky,
ktorá tvorí prílohu Č. 2 tejto zmluvy a je tvorená nasledovne:

a) cena bez DPH 46.800,- Eur (slovom: štyridsatšest‘tisícosemsto eur)
b) DPH 9.360,- Eur (slovom: devättisíctristošestdesiat eur)
c) cena s DPH 56.160,- Eur (slovom: pätdesiatšesttisícstošest‘desiat eur)

7.2. Cena za dielo je konečná a zahřňa všetky výdavky Zhotoviteľa spojené so zhotovením diela.

7.3. Objednávatet neposkytne Zhotovitetovi na účely plnenia tejto zmluvy žiadny preddavok.

7.4. Objednávateľ uhradí Zhotovitetovi cenu za dielo podia tohto článku, a to na základe faktúry
vystavenej Zhotovitel‘om. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúru na základe písomného
preberacieho protokolu podta Čl. 3 bod 3.3 tejto zmluvy, ktorý bude prilohou vystavenej faktúry.
Zmluvné strany si ako spösob platby dohodli bezhotovostný prevod na bankový účet Zhotoviteľa
uvedený v záhlaví tejto zmluvy. Cena za dielo sa považuje za uhradenú okamihom jej odpísania
z účtu Objednávatel‘a uvedeného v záhlaví tejto zmluvy.

7.6 Lehota splatnosti faktúryje 30 dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi.
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77 Faktúra musí obsahovať údaje v zmysle ustanovenia 3a ods. J Obchodného zákonníka
a ustanovenia 74 ods. 1 zákona Č. 222/2004 Z. z. o dani z prídanej hodnoty v znení neskorš[ch
predpisov.

7.8 V prípade, ak faktúra vystavená Zhotoviteľom nebude spÍňat požiadavky v zmysle tohto článku
zmluvy, Objednávateľ je oprávnený vrátit faktúru bez jej zaplatenia Zhotoviteľovi na prepracovanie.
Počas doby prepracovávania faktúry Zhotoviteľom, níe je Objednávateľ v omeškaní s úhradou
faktúry, ktorej lehota splatnosti prestáva plynúť. Nová lehota splatnosti začne plynúť až dňom
doručenia novej faktúry Objednávateľovi, ktorá spÍňa požiadavky stanovené v tomto článku zmluvy.

ČLÁNOK 6. UKONČENIE ZMLUVY

6.1 Túto zmluvu je možné ukončit:
a) písomnou dohodou zmluvných strán;
b) písomnou výpoveďou zmluvy bez uvedenia dóvodu s 10 dňovou výpovednou lehotou, ktorá

začína plynút prvým dňom nasledujúcim po dni doručenia výpovede druhej zmluvnej strane;
c) písomným odstúpením od zmluvy v súlade s príslušnými ustanoveniami Obchodného

zákonníka.

6.2 Objednávateľ je oprávnený odstúpit od tejto zmluvy v prípade podstatného porušenia povinností
Zhotoviteľa podia tejto zmluvy, pričom Objednávateľ a Zhotoviteľ sa dohodli, že akékoľvek porušenie
zmluvnej povinnosti Zhotoviteľom sa považuje za podstatné porušenie jeho zmluvnej povínnosti.

6.3 Zhotovitel‘ je oprávnený odstúpit od tejto zmluvy prípade, ak Objednávatel‘ neuhradí cenu díela ani
v lehote dlhšej ako 30 dní od uplynutia lehoty jej splatnosti.

6.4 Odstúpenie od tejto zmluvy je účinné dňom doručenia písomného oznámenia zmluvnej strany
o odstúpení od zmluvy druhej zmluvnej strane.

ČLÁNOK 7. SAN KCIE

7.1 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Zhotoviteľa s odovzdaním diela vzniká
Objednávatetovi právo uplatníť si voči Zhotoviteľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05% Z ceny diela za
každý deň omeškania až do riadneho odovzdania díela.

7.2 Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade omeškania Objednávateta s úhradou Objednávateľovi
riadne doručenej a Zhotoviteľom riadne vystavenej faktúry, je Zhotoviter oprávnený požadovat od
Objednávater úroky z omeškania v súlade s nariadením vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z.,
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka.

7.3 V prípade porušenia povinnosti Zhotoviteľa zachovávat mlčanlivost o všetkých döverných
informáciách, s ktorými prišiel do styku a ktoré sa dozvedel pri plnení predmetu tejto zmluvy podl‘a čI.
4 bodu 4.3 tejto zmluvy, je Objednávater oprávnený uplatnit si voči Zhotovitetovi Zmluvnú pokutu vo
výške 1000,- EUR, a to aj opakovane.

7.4 Zhotoviteľ sa zaväzuje uhradit‘ zmluvnú pokutu do štrnástich (14) dní od doručenia písomnej výzvy
Objednávateľa na úhradu zmluvnej pokuty s uvedením potrebných údajov k vykonaniu úhrady.

7.5 Vznikom nároku na zmluvnú pokutu alebo jej zaplatením nie je dotknuté právo Objednávatel‘a na
náhradu škody v plnom rozsahu.
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ČLÁNOK 8.POSKYTNUTIE LICENCIE A AUTORSKÉ PRÁVA

8.1 Zhotoviteľ udeľuje súhlas Objednávatel‘ovi na použitie každého Ujela, ktoré vytvorí podľa tejto zmluvy
(ďalej len „licencia‘) ako aj súhlas na postúpenie licencie tretej osobe (d‘alej len „sublicencia).
Odmena Zhotoviteľa za poskytnutú Iicenciu je obsiahnutá v cene dlela podľa Čl. 5 tejto zmluvy.
Objednávateľ nadobúda licenciu prevzatím Ujela od Zhotoviteľa.

8.2 Zhotoviteľ zodpovedá za to, že je nositeľom majetkových autorských práv k dielu a že disponuje
všetkými právami k nemu. Zhotoviteľ je zároveň povinný vysporiadat všetky autorskoprávne nároky
všetkých autorov, ktorí participovali na vykonávaní diela, a to na svoje náklady. Pokiaľ akákoľvek
osoba uplatní u Objednávateľa akýkoľvek autorskoprávny nárok v súvislosti s dielom, zaväzuje sa
tento nárok Zhotoviteľ na vlastné náklady vysporiadat‘, alebo uhradit Objednávateľovi všetky
náklady, pokiaľ takýto nárok vysporiadal Objednávateľ sám.

8.3 Zhotoviteľ udeľuje Objednávateľovi výhradnú, vecne, miestne a časovo neobmedzenú licenciu na
použitie diela a každej jeho časti v neobmedzenom rozsahu po celú dobu trvania autorských práv
Zhotoviteľa k dielu. Na základe poskytnutej licencie je Objednávateľ oprávnený dielo najmä, avšak
nie výlučne použit na jeho rozpracovanie do ďalšich fáz a využit‘ ho na účel, na ktorý je určený.
Objednávateľ je oprávnený dielo zmenit, spracovat, rozdelit‘, spojit s mým dielom alebo s ním
nakladat akýmkoľvek mým spósobom známym ku dňu uzavretia tejto zmluvy.

8.4 Zhotoviteľ súhlasí s tým, že Objednávateľ je oprávnený udelit tretej osobe súhlas na použitie Ujela
v rozsahu licencie podľa bodu 8.1 tejto zmluvy.

ČLÁNOK 9. KOMUNIKÁCIA MEDZI ZMLUVNÝMI STRANAMI

9.1 Zmluvné strany budú spolu komunikovat buď:
a) písomne na adresy zmluvných strán zachytené v záhlaví tejto zmluvy alebo na emailové

adresy podra bodu 9.2 tejto zmluvy.
b) prostredníctvom štatutárnych zástupcov alebo oprávnených osöb uvedených a výslovne

menovaných v článku 7 tejto zmluvy na rokovanie o predmete tejto zmluvy s tým, že o
každom rokovaní bude spísaný a nimi podpísaný zápis. V prípade, že výsledkom takéhoto
rokovania bude zmena a/alebo doplnenie tejto zmluvy, musí byt‘ o tom spísaný dodatok
k tejto zmluve.

9.2 Za doruČenú sa pre účely tejto zmluvy považuje aj písomnosť, ktorá bola zaslaná doporučene
poštou na adresu zmluvnej strany uvedenej na tejto zmluve v záhlaví, a to aj keď sa vráti poštou ako
nedoručiteľná alebo neprevzatá v odbernej lehote, a to 3. dňom vrátenia odosielajúcej zmluvnej
strane. Písomnosti, ktoré sa netýkajú vzniku, zániku, trvania alebo odovzdania diela si móžu
zmluvné strany oznamovat aj emailom na určených emailových adresách, a to za Objednávateľa:
katerina. husarova(sopsr.sk ‚za Zhotovitel‘a: peter. boraksk.ey.com

ČLÁNOK 10. ZÁVEREČNÉ A VŠEOBECNÉ USTANOVENIA

10.1 Všetky práva a povinnosti vyplývajúce z tejto zmluvy prechádzajú na právnych nástupcov zmluvných
strán.

10.2 Táto zmluva je vyhotovená v 4 rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorých každá zo zmluvných
strán obdrží dve (2) vyhotovenia.
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10.3 Akékoľvek zmeny tejto zmluvy možno robit len na základe vzájomnej dohody oboch zmluvných
strán, s výslovným odvolaním sa na ustanovenia tejto zmluvy, vo forme riadne očíslovaných,
písomných a oprávnenými zástupcami zmiuvných strán podpísaných dodatkov.

10.4 Práva a povinnosti zmiuvných strán neupravené touto zmluvou sa spravujú príslušnými
ustanoveniami Obchodného zákonnika.

10.5 Zmluvné strany sa dohodli, že Zhotoviteľ níe je oprávnený postúpít‘ akékoľvek svoje pohl‘adávky voči
Objednávatel‘oví podľa 524 Občianskeho zákonníka plynúce z tejto zmluvy alebo súvisiace s touto
zmluvu na tretí subjekt bez predchádzajúceho písomného súhlasu Objednávateľa. Právny úkon, na
základe ktorého Zhotoviteľ postúpi svoje pohľadávky bez predchádzajúceho súhlasu Objednávateľa
na tretiu osobu, je neplatný. Akýkoľvek súhlas Objednávateľa s postúpením pohľadávok je platný ba
v prípade, ak naň bol udelený predchádzajúci súhlas Ministerstva životného prostredia SR.

10.6 Neplatnost niektorého z ustanovení tejto zmluvy nemá vplyv na platnost ostatných ustanovení. Ak
sa níektoré z ustanovení tejto zmluvy stane neplatným z dövodu rozporu s právnymi predpismi,
zavázujú sa obe zmluvné strany takéto ustanovenie nahradit mým, ktoré najviac zodpovedá
hospodárskym účelom a právnemu významu póvodného ustanovenia.

10.7 Zmiuvné strany vyhiasujú, že sú si vedomé všetkých následkov vyplývajúcich ztejto zmluvy, ích
zmluvná voľnost nie je ničím obmedzená a že im nie sú známe okolnosti, ktoré by im bránili platne
uzavriet túto zmluvu. V prípade, že taká okolnost existuje zodpovedajú za škodu, ktorá vznikne
druhej zmiuvnej strane na základe tohto vyhlásenia.

14.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že táto zmluva pine zodpovedá ich skutočnej völi, ktorú prejavili slobodne,
vážne, určite a zrozumiteľne, bez omylu, bez časového tlaku alebo jednostranne nápadne
nevýhodných podmienok, bez akéhokoľvek psychického alebo fyzického nátlaku.

14.11 Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumelí, na znak čoho ju potvrdzujú
svojimi podpismi.

14.12 Zmluva je uzatvorená dňom jej podpisu a účinnost nadobúda dňom nasledujúcim po dni jej
zverejnenia v Centráinom registri zmlúv.

Zoznam príloh:

Príloha . 1 Technická špecifikácia predmetu zákazky

V Banskej Bystrici dňa: 41. .2olď V Bratisiave dňa: .2 q /Ĺ jfc?
Za Objednávateľa Za Zhotoviteľa:

Ing. Martin Lakanda Mg . Peter Borák, prokuri ta

generáiny riaditei‘ rnst 8 Young, s. r. o.
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Príloha Č. 1 k Zmluve o dlelo

ŠPECIFIKÁCIA PREDMETU ZÁKAZKY

Opis predmetu zákazky (podrobné vymedzeníe predmetu zákazky)

Rozsah zákazky
Ciel‘om zákazky „ldentifikácia možností a priležitostí efektivneho fungovania a hospodárenia Štátnej ochrany
prírody Slovenskej republiky je analyzovat‘ rozsah pósobnosti, úlohy a vzájomné vztahy organizačných útvarov
Štátnej ochrany prírody Slovenskej republiky (ŠOP SR).

Následne je cieľom identifikovat‘ možné varianty optimalizácie centralizácie alebo decentralizácie činností
ŠoP SR, rozsah pösobnosti a úlohy organizačných útvarov ŠOP SR v súlade s príslušnou legislatívou ochrany
prírody a krajiny so zameraním na efektívne a udržatel‘né hospodárenie.

Požadovaným výstupom je dokument (dielo) identifikujúci možnosti a príležitosti efektívneho fungovania
a hospodárenia ŠOP SR.

Uvedené dielo musí obsahovat:
a) opis aplikovanej metodiky zadania, harmonogram realizácie,
b) opis východiskovej situácie, definovanie rozsahu vykonanej práce,
c) analýzu možných variant optimalizácie centralizácie alebo decentralizácie činností ŠOP SR
d) analýzu možností a príležitostí efektívneho fungovania a hospodárenia ŠOP SR.

Dielo bude predmetom diskusie medzi objednávateľom a zhotovitel‘om. V rámci odovzdávania diela zhotoviteľ
odprezentuje výstupy pte objednávateta.

Požiadavky na expertov
Kl‘účový expert
Skúsenosti:

- Ukončené minimálne vysokoškolské vzdelanie II. stupňa — preukázané fotokópiou vysokoškolského
diplomu alebo rovnocenným dokladom

- Minimálne 5 točná pracovná skúsenost v oblasti mapovania procesov alebo výkonu systémových
auditov

- Minimálne 2 ročná pracovná skúsenost v manažérskej pozícii

lný expert
Skúsenosti:

- Ukončené minimálne vysokoškolské vzdelanie II. stupňa — pteukázané fotokópiou vysokoškolského
diplomu alebo rovnocenným Uokladom

- Minimálne 1 točná pracovná skúsenost‘ v oblasti mapovania procesov alebo výkonu systémových
auditov


